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Tátoprihláška musí byt`priložená k formuláru s podpísom, aby bolá platná.

Táto prihláška Microsofl Enterprise sa uzatvára medzi subjektmi s ú č innost'ou od dálumu uvedeného

vo formulári s podpisom.

Táto prihláška pozostáva z(1) tohto dokumentu, (2) podmienok zmluvy Enterprise uvedenej vo
formulári s podpisom, a(3) formulára s doplnkovými kontaktnými údajmi alebo formulára s niekoPkými
predchádzajúcimi prihláškami, ktoré môžu byt' požadované. Ak je verzia zmluvy Enterprise zákazníka
vo verzii 8.4 alebo skoršej, podmienky a požiadavky pre po č ítače sú do tejto zmluvy zahrnuté
odkazom. V prípade, že zákazníkom je kvalifikujúca sa vládna organizácia, je formulár pre
kvalifikujúcu sa vládnu organizáciu za členený do tejto zmluvy odkazom.

Všetky podmienky používané, ale nedefinované, sa nachádzajú v lokalite
http^//microsoft com/licensing/contracta ^ , . -

Dátum úč innosti. Ak zákazník predlžuje Software Assurance zjednej alebo viacerých

predchádzajúcich oprávňujúcich!prihlášok, potom dátumom ú č innosti bude derl po uplynutí úč innosti

prvej prihlášky. Inak búde dátúmom ú čínnosti de ŕ1, keä prihlášku pr^me spoločnqsY Microsoft.

Ak predlžuje Software Assurance, predajca búde musieY uviesY čísto prédchádzajúcej prihlášky

a dátum skončenia jej účinnosti do príslušných^polí vyššie. ^ . .

Doba úč innosti. Úč innosY tejto prihlášky kon čí 36 celých kalendárnych mesiacoch od dátumu

nadobudnutia úč innosti. Jej úč innosl' mbže skončit' predčasne alebo môže byt' predlžená v zmysle

podmienok zmluvy Micrasofl Enterprise. Pred uplýnutím doby jej ú činnosti spoločnost' Microsoft

oboznámi zákazníka s možnost'ami pred(ženia jej ú č innosti.

Objednávka produktov. Predajca poskylne zákazníkovi ceny a objednávku produktov. Ceny
a platobné podmienky pre všetky objednané produkty budú stanovené dohodou medzi zákaznikom
a predajcom. Predajca poskytne spoločnosti Microsoft objednávku oddelene od tejto prihlášky.

Ak zákazník požaduje „Referenčný zákaznícky cenník" (MCRPS), predajca ho musi získat' od

spoločnosti Microsofl. Cenník MCRPS bude obsahovat' produkty, ktoré zákazník objednal,

a informácie spoločnosti Microsoft o odhadovanej predajnej cene. Ak táto prihláška obsahuje cenník
MCRPS, je zahrnutý odkazom. Cenník MCRPS musí byC priložený k formuláru s podpisom, aby bol

platný.

Oprávňujúce licencie na opera čné systémy. Všetky licencie na operačný systém udelené v rámci

tohto programu sú licenciami na upgrade. V rámci tohto programu nie sú k dispozícii žiadne

licencie na plný operačný systém. Ak zákazník vyberie plalformu Desktop alebo upgrade

poč ítačového operačného systému Windows, všetky kvalifikované po čítače, na klorých bude

zákazník spúšfaY upgrade poč ítačového operačného systému Windows, musia mat' licencíu na

spúšfanie jedného z oprávňujúcich operačných systémov uvedených v zozname produktov v lokalite

http^//microsoftcomllicensing/contract. Majte na pamäti, že zoznam opera čných systémov, ktoré sú

oprávnené na spúšYanie upgradu po č itačového operačného systému Windows sa mení podPa
okolnoslí príslušnej objednávky. Tento zoznam je rozsiahlejší v dobe úvodnej objednávky, než pre
niektoré následné aktualiza čné objednávky a obnovenia systému po čas ú č innosti tejto prihlášky.

Napriklad systém Windows XP Home Edition a/ebo n8stupn(cke produkty nie sú oprávňujúce

operačné systémy.
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1. Kontaktné údaje.

Každá zmluvná strana písomne oznámi druhej zmluvnej sVane akúkofvek zmenu kontaktných údajov
uvedených na týchto stránkach s kontaktnými údajmi. Symbol' ozna čuje informácie, ktoré musia byf
uvedené. Poskytnutím kontaktných údajov zákazník súhlasí s ich využitím na účely správy tejto
prihlášky spolo čnost'ou Microsoft, jej afiláciami a inými stranami, ktoré pomáhajú so správou tejto
prihlášky. Osobné údaje poskytnuté v súvislosti s touto prihláškou budú použité a chránené v súlade
s prehlásením o používaní osobných údajov dostupným v lokalite hltp:!/licensing.microsoft.com.

a. Základné kontaktné údaje: Zákazník, ktory' podpisuje túto prihlášku, musí ur č it' osobu
vo svojej organizácii, ktorá bude základnou kontaktnou osobou. Táto kontaktná osoba
bude hlavným správcom pre túto prihlášku a bude prijímat' všetky oznámenia, pokiaf
spoločnosl' MicrosoH neprijme písomné oznámenie o zmene. Správca smie menovat'
za správcov aj iné osoby a poskylnút' iným osobám prístup k informáciám on-line.

Obchodné meno alebo názov (právnickej osoby)' Slovenská Pošta, a.s.
Meno^ a priervisko_ kontaktnej osoby"
Kontaktný e-mail`^rp@slposta.sk
Ulica" Partizánska^ces^a č^
Mesto` Banská Bystrica, PSC' 975 99
Štát" Slovenská Republika
Telefón' +421 48 4115 233, fax +421 48 4115 234
Da ňové identifikačné č íslo: 2021879959

b. Kontaktné údaje pre zasielanie oznámení a prístup on-line: Tu uveäte kontaktnú
osobu pre zasielanie oznámení a príslup on-line odlišnú' od základnej kontaktnej osoby.
Táto kontaktná osoba nahradi hlavného správcu (zákládn5 kontaktnú bsobu) pre túto
prihlášku a budú jejrzasielané všetky aznámenia. Táto ko^taktríá osoba šmie menovaf
za správcov aj iné o5bby a poskytnút' iným osobám prístup klnformáciám on-line:

® Zhodné so základným kontaktom
Obchodné méno alebo názov"
Meno a priervisko kdntaktnej osoby'
Kontaktný e-mail`
Ulica'
Mesto' , PSč `
Štát`
Telefón' ,fax
q Tento kontakt je tretia strana (nie zákazník). Upozornenie. Tejto kontaktnej osobe
búdú zasielané osobne identifikovatefné informácie o zákazníkovi.

c. Votba jazyka: Vyberte jaryk pre oznámenia: slovenský

d. Account manažér spoločnosti Microsoft: Uveďte kontaktné údaje account manažéra
spoločnosti Microsoft pre tohto zákazníka.

Meno a priezvisko account manažéra spoločnosti Microsoft^
E-mail account manažéra spolo čnosli Microsoft:^@microsoft.com

e. Ak zákazník vyžaduje stanovit' samostatnú kontaktnú osobu pre ktonikofvek
z nasledujúcich položiek, priložte formulár poplnkové kontaktné údaje. Inak zostáva
hlavným kontaktom kontaktná osoba pre zasielanie oznámení.

• Kontaktná osoba pre zasielanie duplicitných elektronických oznámení týkajúcich sa
zmluvy

• Kontaktná osoba pre výhody Software Assurance
• Kontaktná osoba pre webovú lokalitu MSDN
• Správca služieb on-line

f. Táto prihláška je fnancovaná prostredníctvom finan čných služieb spoločnosti Microsoft.
q Áno ® Nie
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9• Údaje o predajcovi

Verejné zákaznícke č islo predajcu' S2742
Názov spoločnosti predajcu' BSP Softwaredistribution a.s.
Ulica (poštové priečinky sa neakceptujú)' Prepoštská 8
Mesto a PSČ ' Bratislava, 811 01
Štál' Slovenská Republika
Meno kontaktnej osoby'^
Telefón' +421 2 5443 0017
Fax +421 2 5443 3746
E-mail^@bsp.sk

Podpisom potvrdzujete, že uvedené informácie sú správne.

Meno (tlačeným)^
Titul (tlačeným)` Managing Director
Dátum` 18.7.2008

4

Meno predajcu' BSP S of^pryrp̂ ^tn

Podpis"' ^ .

zmena predajcu- Ak sa spoločnost' Microsoft alebo predajca rozhodnú prerušit' svoje
obchodné vzfahy, zákazník si musí vybrat' náhradu: Ak zákazník plánuje zmenif
predajcu, musí to oznámit' spolo čnosti Microsoft a preddhádzajúcemu predajcovi písomne
vo formulári poskytnutom najmenej 30 dnípred dátumom plánotiariej zmeny. Táto zmena
nadobudne ú č innosf+30 dní od dátumu podpisu zákazníka:

2. Definícia podniku zákazníka.

V tomto č lánkú uvedte afilácie, ktoré sú zahrnúté v podniku. Podnik zákazníka musí pozostávaf
z úplných právnických osób, a nie z č iastočných subjektov, ako sú oddelénia, div(zie alebo obchodné
jednotky. (V tomto č lánku označte iba jedno políčkoJ

® zahrnutý je zákaznik a všetky afilácie (vrátane nových afilácií získaných v budúcnosti)

q zahrnutý je zákazník a všetky afilácie (okrem nových afilácii získaných v budúcnosti)

q_zahrnutý je zákazník a iba uvedené afilácie

q nasledujúce afilácie sú vynechané
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3. Výber jazykovej možnosfi.

Vyberte možnost' s jazykmi, v ktory'ch bude zákazník spúšt'at' produkty licencované na základe tejto
prihlášky. Možnosti sú uvedené nižšie a prislušné jazyky sú uvedené v lokalite
htto://m icrosoff. com/l ice n s i ng/co ntracts.

4. Stanovenie cenovej h/adiny zákazníka.

Cenová hladina uvedená vtomto č lánku bude cenovou hladinou úvodnej doby ú č innosti prihlášky
pre všetky objednané podnikové produkty a pre dodalo čné produkty v rovnakej skupine alebo
skupinách. Cenová hladina pre akékoPvek dalšie dodatočné produkty bude hladina „A".

Kvalifikované počítače. Zákazník potvrdzuje, že celkový počet
kvalifikovaných poč ítačov v jeho podniku je alebo bude zvýšený na

' ^
2350uveden očet očas úvodne dob uč innosti té to rihlášk . Tento očetÝP P J Y 1 p Y ĺ P

musí byt' rovný najmenej 250 poč ítačom.) .

Oprávnení používatelia. Zákaznik potvrdzuje, že celkový počef
oprávnených používalefov vjeho podniku je alebp bude zvýšený'ria
uvedený počet počas úvodnej doby ú č innosli tejto príhlášky. (Tento pqčet'
musí byt' rovný na)meneJ 250 pduživatefom.)

Počet Cenová
poč ítačovlpoužívatel'ov hladina

250 ai 2 399

2 400 až 5 999

6 000 až 14 999

15 000 a viac

A

B

C

D

Cenová hladina (pre skupiny
produklov, z klorých si r3kamlk

obJedná potlnikový produkt):

^Cenová hladina (pre skup^ny
produkiov, z ktorych si zákaznik

neobiednA podnikav9 produkp:

Kvalifikovaný Oprfvnený
poč (tač ^^ pouYivatef

D

Cenová hladina „A"

5. Objednávky podnikového produktu.

Zákazník musí vybrat' platformu Desktop alebo akýkofvek samostatný podnikový produkt skbr, než
bude mčct' objednat' dodatočné produkty. Vofba produktov balíka Office smie byt' v rámci podniku
rozdelená medzi vydania „professional plus" a„enterprisé'. Výber licencií CAL musí byt' rovnaký
v rámci celého podniku. Komponenty aktuálnych verzií podnikového produktu sú uvedené v zozname
produktov.

.,

Professional Desktop Professional Desktop Custom Desktop

Upgrade počítačového Upgrade počítačového Upgrade poč ítačového operačného
operačného systému operačného systému systému Windows

® Windows q Windows
Office Professional Plus Office Enterprise <Vyberte jednu alebo obe moinosti>
Core CAL Poč ítač Enter rise CAL <V berte> <V erte 'ednu možnosf> <V berte>

Výber samostatných komponentov podnikového produktu

q
Upgrade poč ítačového operačného systému
Windows
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q <Vyberte jednu alebo obe možnosti>

^I <Vybertejednu možnost'> I <Vyberte>

PokiaP nie je uvedené alebo ozna čené inak, spoločnost' Microsoft vyslaví faktúru predajcovi zákazníka
na 3 rovnaké ročné splátky. Faktúra na prvú splátku bude vystavená po prijatí tejto prihlášky
spoločnost'ou Microsoft a na dalšie splátky vždy v deň výroč ia prihlášky. Všetky následné nové
dodatočné produkty a aktualizačné objednávky budú fakturované v plnej výške.
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Mŕcr^soft^I Volume Licensing

Prihláška Enterprise
Dodatok ID B2o

1-J7G185

Prihláška sa mení doplnením nasledujúceho odseku:

Zákazník si mbže pre podnik vo svojej voibe produktov balíka Office vybraY Office Standard.

Podmienkou pla4nosti tohto dodátku Je jeho priloženle k titulnej strane dodatku.

Enterprise 6.6 Enrollment Ofice Std Mix Y
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Mic►psoft^ I Volume Licensing

Enterprise a Enterprise Subscription
Formulár na výber médií
Obchodné meno alebo názov* Slovenská Pošta, a.s. (musí byt' rovnaký ako v základných
kontaktných údajoch na prihláške)

Na účely tdhto formulára sa zá sub)ekt" môže považovaY podpisujúci subjekt, zakaznik,
zúčástnená afilácia, integrátor; inštítúcia alebd jná strana Lzatvárájúča múltilicenčnú zmluvu na
program.

V tomlo formulári subjekt vyzna č í svoje voPby týkajúce sa základnej súpravy a súpravy predplatného
k softvéru. Všetok softvér k tomuto programu si na základe schváleného postupu môžete prevziaf
zlokality httos://licensina.microsoft.com. V prípade potreby sa subjekt môže rozhodnút', č i chce
okrem prevzatých súborov obdržat' aj fyzické médiá. Výrazy používané, avšak nedefinované v tomto
formulári majú významy uvedené v prihláške subjektu.

Miesto dodania sa urč i na základe adresy na dodanie základnej súpravy. Základná súprava sa
nedodáva subjektom, ktoré chcú pred ĺžit zmluvu. Spoločnost' Microsoft si vyhradzuje právo prestaf
v budúcnosti dodávat' médiá alebo za ne vyberat' poplatky.

Všetky prípadné predplatené disky CD/DVD-ROM a licencie, ktoré na základe tejto prihlášky
poskytuje spoločnost Microsoft, sa na základe princípu DDU (INCOTERMS 2000) doru čujú do
colného prístavu v krajine subjektu. Subjekt pine zodpovedá za pokrýtie všetkých súvisiacich
nákladov a vykonanie všetkých postupov vrátane eolných a dovozných'j7ážiadáviek a za zaplatenie
všetkých colných poplatkoy, :L3PH pri dovoze a iných vnútroštátnych poplatkov á daní, ktoré sa
vzfahujú na dovoz všétkých takýchto predplalených diskov CDlDVD-ROM a hcencií a všetkých
sprievodných dokumentov do krajiny subjektu, a tiež všetkých riákladov spojených's nakladaním,
preberaním;^^prepravou a presunom. Na základe vlastného rozhodnutia^-môže spolo čnost' Microsoft
v mene a namiesto subjektu uskutočriil' niéktorú zásjelku aprevziat 'riáklady spojené s colnými
formalitami. V každom pripade, po dodaní týchto diskov CD/DVD-120M a licencií do colného prístavu
vkrajine subjektu, (1) spoločnost Microsoft splnila svoje záväzky týkajúce sa doručenia
takéhoto tovaru a(2) všetko riziko za oneskorenie, stratu, zadržanie, zabavenie alebo poškodenie
predplatených diskov CD/DVD-ROM a licencií vrátane média a súvisiacej dokumentácie sa zo
spoločnosti Microsoft prénášajú na subjekt.

ADRESA NA DODANIE MÉDIÍ

® Rovnaká ako kontakt na zasielanie oznámen ŕ uvedený v prihláške

Obchodné meno alebo názov'
Meno a priezvisko kontaktnej osoby'
Kontaktný e-mail (vyžaduje sa pre prístup on-line)'
Ulica (poštové prieč inky sa neakceplujú)'
Mesto' , PSČ *
Štát'
Telefón' , fax

Ak subjekt vyznač í nižšie, že chce okrem súborov prevzatých z lokality https:!/licensino.microsoft.com
obdržat' aj fyzické médiá, v systémoch spolo čnosti Microsoft sa táto votba zaznamená a subjekt tieto
médiá obdrží automaticky. V prípade dostupnosti budú súpravy DVD obsahovat' disky DVD. Ak
súbory nebudú k dispozícii na diskoch DVD, dodajú sa disky CD. Podobne aj súpravy CD budú
v prípade dostupnosti obsahovat' disky CD. Ak disky CD nebudú k dispozicii, dodajú sa disky DVD.

Pre aké médium sa subjekt rozhodol? DVD

Požaduje subjekt základnú súpravu7 (Táto možnost' neplatí pre subjekty, ktoré chcú predfžif
zmluvu.) Nie

Požaduje subjekt predplatné aktualizácií? Áno
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Formulár na výber médií (pokračovanie)

r - .. . .

$ÚprdVd
Jaz k Ente nse

r .

Suprava Wintlows Client N^
(neobsahujeprogramWindows SllpfaVa

ntedia Pia er Ma in •

An lick' ® q ®

Anlick'medzinárodn"/viaéa čn" ® q

Arabsk' q

Portu alsk' 8razília

Bulharsk'

Cínsk iednodušen"

Č ínsk tradičn"

Č ínsk tradičn' Hon konsk"/celočínsk

Chorvátsk

q

q

q

q

q

česk' ® q

Dánsk q q

Holandsk' q q

Eslónsk q q

Fínsk

Francúzsk q q

Nemeck' q q q

Gréck q q

Hebré sk' q

Madarsk' q q

Indické ^a k q

Taliansk q q q

Ja nsk' q

Kóré sk" q

Lo šsk' q q

Li[ovsk" q q

Nórsk q q

Porsk" q q

Portu alsk' q q

Rumunsk' q q

Rusk' q

Srbsk' latinka q

Slovensk' ® q

Slovinsk" q q

Š anielsk q q q

Švédsk q q

Thá sk" q

Tureck' q

Ukra^insk' q

' Súpraw Mapping nemožno použivaY v Cine, Indii, OAO Hongkong, OAO Macao, Maroku, Pakistane, Taiwane
a Turecku a aniju do ry'chlo krajín a oblastí doručovaY.

"Súprava Windows Client N obsahuje systém Windows XP Professional N. Táto verzia syslému Windows XP
posky[uje rovnakú funk čnosY ako systžm Windows XP Professional, ale neobsahuje program Windows Media
Player (v súlade s pokynmi Eurápskej komisie) a móže sa distribuovaY iba v nasledujúcich krajinách: Belgicko,
Bulharsko, Cyprus, Česká republika, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Francúzsko, Grécko, Holandsko, Írsko, Island,
Madarsko, Nemecko. Lichtenštajnsko. LiNa, Lotyšsko, Luxembursko, Malta, Nórsko, Pofsko, Portugalsko,
Rakúsko, Rumunsko, Slovensko, Slovinsko, Španielsko, Švaj čiarsko, Švédskq Taliansko a Velká Británia.

= Nie je k dispozicii
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Microsoft^ I Volume Licensing

Formulár pre kvalifikujúcu sa vládnu organizáciu
Tento formulár pre kvalifikujúcu sa vládnu organizáciu mení podmienky zmluvy Select alebo Select Plus
(,Zmluva") alebo prihlášky Enterprise alebo Enterp ňse Subscription („Prihláška") nasledujúcim spbsobom:

1. Pridáva sa nasledujúca definícia:
Výraz „oprávnený subjekt" ozna čuje subjekt verejného sektora, ktory' sp ĺňa kritériá uvedené v lokalite:
http: //m icrosoft. com/I ice ns i na/contracts.

2. Definície výrazov „Zákazník" a„Afilácia" sa dopĺňajú takto:
V tejto zmluve alebo prihláške sa výrazom „Zákazník" ozna čuje subjekt, ktory' podpisuje túto zmluvu
alebo prihlášku so spoločnostou Microsoft azárove ň je oprávneným subjektom. Defnícia výrazu
,Afilácia" uvedená vo vzorovej zmluve sa mení, aby zah ŕňala iba oprávnené subjekty nachádzajúce
sa v rovnakom štáte ako subjekt, ktory' podpisuje túto zmluvu alebo prihlášku so spolo čnosPou
Microsoft.

3. Pridáva sa nasledujúcs ustanovenie:
Zákazník potvrdzuje, že zákazník a aflácie zákazníka sú oprávnenými subjektmi podPa výrazu
definovaného vyššie. Na základe tejto zmluvy alebo prihlášky získa zákazník, ako oprávnený
subjek[, cenovú hladinu D pre všetky produkty a skupiny produktov.
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Microsoft^ I Volume Licensing

Prihláška Enterprise

Dodatočné podmienky a požiadavky zmluvy Enterprise
Nasledujúce podmienky aktualizujú a dop ĺňajú vašu licen čnú zmluvu s ciePom zosúladiY ju s aktuálnou
verziou programu zmluvy Enterprise a poskytnúY ďalšie funkcie a výhody, ktoré nemuseli byt' dostupné
v de ň úč innosti licenčnej zmluvy.

Teto podmienky sa týkajú napriklad nasledujúcich skutočnosti:

• možnosti ziskat' niektoré licencie Client Access License („CAL") v závislosti od po čtu používatefov
(„licencie CAL pre použivatefov"), nie v závislosti od po čtu zariadeni, a tiež možnosti získaY
niektoré práva a povinnosti spojené s licenciami CAL pre používatePov,

• podmienok súvisiacich s objednávanim a používanfm služieb on-line,

• práva objednaY si licencie na prestup a

• možnosti dohodnút' sa v niektory'ch jurisdikciách na upravených platobných podmienkach.

Tieto podmienky a požiadavky dop ĺňajú vašu licenčnú zmluvu platiacu pre túto prihlášku a akékofvek
budúce prihlášky, ktoré ry alebo zú častnená afilácia na základe tejto licen čnej zmluvy uzatvoríte.
Netýkajú sa doteraz uzatvorených prihlášok. V prípade rozporu medzi týmito podmienkami
a požiadavkami a podmienkami a požiadavkami licen čnej zmluvy budú platlt tieto.podmienky.

1. Definície.

Ak vaša licenčná zmluva.^.neotisahuje defin(ciu výrazu ,oprávnení pdužívatelia", použijeaa^nasledujúca
defnícia. Navyše, ak^sa^ vo vašej licen čnej zmluve objavia ddvolania^.ná^"používaleT§ktí,^licenciu Core
CAL" alebo „licenciu Core CAL", budú sa považovaY za odvolania na licehcie CAL pre použfvatePov.

Výraz „oprávnený pouiívatef" znamená osobu, ktorá prijím2 služby':'on-lfne alebd ktorá má prístup
k akémukoPvek serverovému softvéru CAL licencovanému^ v rámci podniku zú častnenej afilácie. Táto
definícia nezah ŕňa osobu, ktorá má prístup k softvérú na základe ticencie External Connectoc Táto
defin(cia takisto nezah ŕňa osobu pdstupujúcu k softvéru iným spiisobom, ^ktory' neryžaduje licenciu Client
Access ("CAL").

Podmienky týkajúce sa licencií CAL pre používafel'ov.

a. Cenové hladiny na objednanie licencií CAL pre používatel'ov. PokiaP sa licencie CAL pre
používatefov objednávajú ako podnikový produkt, č iže iným spósobom ako spolu s
„platformou", cenová hladina podnikových produktov alebo dodato čných produktov
objednaných zo skupiny produktov sa urč i na základe úvodného počtu oprávnených
používatePov zú časlnenej afilácie, nie na základe úvodného po čtu kvalifikovaných poč ítačov.

Podobne v pripade, že sa ú č innosY licencií CAL pre používatefov predlžuje iným spbsobom
ako spolu s„platformou", cenová hladina predlženia pre skupinu systémov sa nastaví na
základe po čtu oprávnených používatefov zú častnenej afilácie v čase predlženia, nie na
základe počtu jej kvalifikovaných po č ítačov.

b. Aktualiza čné objednávky a aktualiza čné prehlásenia na objednanie licencií CAL pre
používatel'ov. časY licenčnej zmluvy, ktorá sa ty'ka povinnosti predloiit' aktualiza čné
objednávky a odoslat' aktualiza čné prehlásenia, sa týmto mení nasledovne. PokiaP sa
licencie CAL pre používatePov objednávajú ako podnikový produkt, zú častnená afilácia musí
urč iY počet oprávnených používatefov vo svojom podniku. V prípade nárastu tohto po čtu
musí odoslaY aktualiza čnú objednávku na L&SA pre svoje licencie CAL pre používatePov,
ktorá sa vzt'ahuje na týchto äalšich oprávnených používatePov. Ak sa po čet oprávnených
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používatePOV nezvýšil, zúčastnená afilácia musí túto skuto čnosY potvrdiY vo svojom
aktualizačnom prehlásení.

Aj ked sa kvôli splneniu podmienok aktualiza čnej objednávky musia výročné aktualizačné
objednávky alebo aktualizačné prehlásenia predkladaY v období 60 dni pred alebo 15 dní po
výročí, zúčastnená afilácia môže aktualiza čné objednávky predkladaY častejšie, a to
kedykofvek počas účinnosti prihlášky.

Náš záväzok spolupracovaY so zúčastnenou afiláciou v dobrej viere s ciefom prispbsobiY sa
zmenám počtu jej kvalifikovaných poč itačov o viac ako desat' percent v dôsledku zlú čenia,
akvizícii alebo rozdelenia sa uplatní, ak sa licencie CAL pre používatefov objednajú ako
podnikový produkt a v prípade, že sa počet jej oprávnených používatePov zmení o viac ako
desaf percent.

c. Udelenie licencií CAL pre používatePov. V časti licen čnej zmluvy s názvom „Udelenie
licencie - na spúšt'anie akého softvéru majú zú častnené afilácie licenciu" sa vykonali
nasledujúce objasnenia, ktoré vysvetfujú licencie CAL pre použ(vatefov:

Licencie CAL sa udePujú nas/edovne: v čase ú č innosti m6že každý kvalifikovaný poč ítač (ak
boli objednané licencie CAL pre zariadenia) alebo oprávnený používateP (ak boli objednané
licencie CAL pre používatefov), ktory' sa riadi prihláškou, pristupovat' k súvisiacemu
serverovému softvéru a použfvaY ho. ^^

Počet časovo neobmedzených licencii CAL pre používatelov; pokiaf sa licencie CAL pre
použivatefov objednali ako podnikový produkt a zti častnená afilácjasp ĺňa podmienky časovo
neobmedzených licencií, po čet takýchto časovo neobmedzených licencií CAL pre
používatePov zúčastnenej afilácie sa bude rovnaY po čtu oprávnených ppužívatel'ov na
základe prihlášky než počtu kvalifikovaných po č(tačov. ^ ^

d. Predkladanie ^ objednávok na pred ĺženie licenciP CAL;.pre používatePOV! Ak boli^^ licencie
CAL pre používatePov objednané ako podnikový produkt, pri pred(žení prihlášky musí
objédnávka obsahovaY krytie Software Assurance tákýchtd licencií CAL pre používatefov,
ktoré sa bude týkaY počtu opráJnéných použivatefov. zahmuty'ch do prihlášky v čase
pred ĺženia ^ ^ ' ^ ^

Pokiaf je to možné, pri pred ĺžení si môié:zú častnená afilácia zvoliY zámenu svojich licencií
CAL pre pouífvatefov za licencie CAL pre zariadenia alebo dpa čne. V takom prípade bude
musieY objednávka na pred ĺienie zú častnenej afilácie obsahovaY L&SA pre taký počet
oprávnených používatePov alebo kvalifkovaných poč ítačov, oktory' je prekro čené ich
doterajšie množstvo. Ďalšie infonnácie nájdete v zozname produktov.

3. Službyon-line.

Podmienky a požiadavky licen čnej zmluvy sa vzt'ahujú na predplatné služieb on-line po čas celej doby
predplatného okrem prípadov uvedených vo vašej licen čnej zmluve a v zozname produktov v lokalite
http:lfmicrosoft.com/licensina/contracts. Služby on-line sú poskytované ako predplatné služby a móžu
obsahovaY podmienky, ktoré sú nezávislé na podmienkach tejto zmluvy. Platobné podmienky pre
predplatné služieb on-line sa tiež môžu líšit' od podmienok tejto zmluvy. Služby on-line sú vždy časovo
obmedzené. Okrem prípadov, kedy sú služby on-line súčasYou iných licencií, aktualiza čné objednávky sa
nevzYahujú na služby on-line.

4. Právo objednat'si licencie na presŕup.

V pripade, ie má už objednaný produkt viac vydaní, smie zú častnená afilácia prejst' na vyššie vydanie
tak, že si objedná prislušnú licenciu na prestup. Ak sú podrobnosti o prestupe uvedené v úvodnej
objednávke prihlášky, smie zú častnená afilácia prestúpit' v súlade s postupom na prestup. PokiaP
v úvodnej objednávke prihlášky nie sú uvedené podrobnosti o prestupe, smie zúčastnená afilácia
prestúpiY predloženim objednávky v mesiaci, kedy sa po prvýkrát spustí vydanie, v súlade s postupom
určeným na pridávanie nových produktov, ktoré ešte neboli objednané.
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5. Rozširené platobné podmienky.

V závislosti od krajiny zú častnenej afilácie si daná afilácia mbže pri úvodnej objednávke, v de ň výroč ia
zmluvy alebo pri predkladaní aktualiza čných objednávok a objednávok na dodato čné produkty zvolit'
platobné podmienky, ktoré umožňujú uskutočňovanie mesačných, šlvrl'ročných a polro čných platieb
alebo platieb s upravenou splatnosPou („rozširené platobné podmienký'). Ceny platné pre rozširené
platobné podmienky sa budú líšit' od ceny pri platbe raz za rok.
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M^msoft^ ^ Volume ^icensing

Enterprise Formulár s podpisom

Č íslo zmluvy MBA/MBSA

Císlo zmluvy

Verejné zškaznícke č íslo zmluvy
(PCN)

UM002887

99E60017

q9o9^zq p '

SGN- 1-J7G185

Vyplni spoloEnosY Microsoft

Poznámka. Uvedle prislušné aktlvne č lsla spojené
s dakumentmi uvadenými nižšie. Spolo čnost' Micrasofi
vyiaduje, aby tu bolo uvedené aktívne priradené tíslo alabo aby
bolo uvedené v zozname ni3šie ako nové.

Táto stránka s podpisom uvádza dokumenty prijaté v rámci tejto stránky s podpisom a spolo čne
s podmienkami a požiadavkami v nich uvedenými tvoria sú časY zmluvy alebo zmlúv uvedených vyššie.
Táto stránka programu s podpisom a všetky uvedené prílohy sa uzatvárajú medzi zákazníkom a afiláciou
spoločnosti Microsoft, ktorá ju podpisuje, od dátumu ú č innosti uvedeného nižšle.

••. r.

Prihláška Enterprise
. . -^. ..

X20-00081
<V berte'ednu položku>
<Vybertejednu položku> ^ ^ ^
<V berte ^ ednu položku> ^ ^ ^ ^^^^ ^
dodatoklD B20 820
Dodatočné podmienk a požiadavký EADTT)
Formulár na v' ber médil ^. ^ ^ ^
Formulár pre kvalifiku'úcu sa vládnu o^ anizáciu^ ^ - ^' ^

Prehlásenia azáruky. Svojim podpisom nižšie zákazn(k .potvrtlzuje, že prijal kópie zmluvných
dokumentov uvedených vyššie a zmluvné strany vyjádrujú súhlas s tým, že budú viazané podmienkami
zmluvy alebo zmlúv a dokumentu alebo dokumentov uvedených vyššie, a zákazník prehlasuje
a zaručuje, že (1) zákazník si prečítal a rozumie podmienkam v nich uvedeným vrátane všetkých
dokumentov, ktoré.sú zahmuté odkazom, a akýchkofvek dodatkov danéhodokumentu alebo dokumentov
a(2) súlílasí s tým, že bude ty"mito podmienkami viazaný.

.. . . . .

Obchodné meno a lebo ná ov' Slov^nská Pošta,
MiC o ^^ a ^ ňteda.s. 1V

. ^ Podpis MICrO&0 r60 ^'^
Podpis'

Meno (tlačeným)' li^

Titul (tla čeným)' predseda predstavenstva
Meno (tla ným)

4LEJA RODRIGUEZ DEl S LO
Titul (tlače ým ff o) ply AUthorised On behal

Dátum podpisú
Dátum po isu CommerCla us7 p

3^ 7 Z L^ ^' a tlá tl i filó i čl ti Mi ktum po p su a( c ou spo o nos croso )

Dátum účinnosti ^t (O^ ^ ,r^
Daňové identifikačné č isló 2021879959 ( mt:e sa odii:o^ae od dawmu podpi:o sporodnosYOU Mlcrosoft)

Symbol' ozna čuje informACie, ktoré musia byP uvedené
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VolitePný 2. podpis zákazníka alebo podpis sprostredkovatel'a (ak existuje)

Zákaznik

Obchodné meno alebo názo ` IgvensJrá Pošta,
a.s. ^^ ^ ^

Sprosfredkovatel'

Obchodné meno alebo názov`

Podpis'

Meno (tlačeným)`^

Titul (tlačeným)' člen predstavenstva

Dátum podpisu' _^!', ,Z, 1 p0,}'

Podpis` _

Meno (tlačeným)'

Titul (tlačeným)`

Dátum podpisu'

Ak zákaznik vyžaduje fyzické médiá, dodato čné kontakty alebo nahlásil viaceré predchádzajúce
prihlášky, priložte príslušné formuláre k tomuto formuláru s podpisom. Ak nebude priložený formulár
s požiadavkou médii, nebudú zaslané žiadne fyzické médiá.

Po podpise tejtD stránky zákazníkom ju odošlite spoločne s vyplnenými dokumentmi partnerskému kanálu
zákaznfka alebo account manažérovi spoločnosti Microsoft, ktory' ich musí odoslat' na uvedenú adresu.
Keä bude stránka s podpisom v úplnosti spracovaná spoločnosfou Microsoft, zákaznik dostane kópiu ako

^ ^potvrdenie. ^

Microsofr lre/and Operatŕon5 Cimited
Atrium Building Block B ^^ ^^ ^.
Carmenhall Road ^.^
Sandyford Industrial Estate
Dublin 18, Ireland ^
Attention: EOC Program Operations Dept.

Spracoval: Juraj Molnár
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